





[bookmark: _GoBack] SMLOUVA O SPLÁTKOVÉM PRODEJI Č. 16000977/16
uzavřená jako kupní smlouva v souladu s ustanovením § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) mezi níže identifikovanou leasingovou společností jako prodávajícím a zákazníkem jako kupujícím (dále jen „smlouva“)
	Identifikace prodávajícího:
	Identifikace kupujícího:

	
XXX

	
ČD – Informační Systémy, a.s.


	náměstí Junkových 2772/1
155 00 Praha 5
	Pernerova 2819/2a
130 00 Praha 3

	Bankovní spojení: XXX
XXX
Měna: XXX
	Bankovní spojení: 43-7795830287/0100 
Komerční banka, a.s. Praha 1
Měna: CZK   

	IBAN: XXX
SWIFT: XXX
	IBAN: CZ6801000000437795830287
SWIFT: KOMBCZPP   

	IČ:	XXX
DIČ:	XXX
Zápis v OR: XXX
	IČ:      24829871	
DIČ:   CZ24829871	
Zápis v OR: Městský soud v Praze, B 17064

	- dále jen prodávající nebo též XXX
	- dále jen zákazník -


Uzavření smlouvy a její obsah
Splátkový prodej dle této smlouvy je realizován tak, že XXX nabyde vlastnické právo k předmětu od zákazníka na základě dohody ke splátkovému prodeji uzavřené mezi XXX a zákazníkem (dále jen „kupní smlouva“). Zákazník bere na vědomí, že XXX koupí/koupila předmět za účelem jeho neprodleného prodeje zákazníkovi za platebních podmínek sjednaných touto smlouvou. XXX se za podmínek stanovených touto smlouvou zavazuje, že umožní zákazníkovi jako kupujícímu nabýt vlastnické právo k předmětu specifikovanému v článku 1 odst. 1.3 a v souladu s článkem 2 odst. 2.1 této smlouvy zajistí dodání tohoto předmětu zákazníkovi, které bude nahrazeno přenecháním předmětu zákazníkovi a zákazník se zavazuje předmět převzít a zaplatitXXX kupní cenu v souladu s článkem 3 této smlouvy. Účelem uzavření této smlouvy je zajištění financování koupě předmětu zákazníkem ve splátkách. Základní parametry smluvního vztahu založeného touto smlouvou jsou stanoveny v článku 1 odst. 1.3 této smlouvy.   
Tato smlouva je uzavřená/platná dnem jejího podpisu a nabývá účinnosti (s výjimkou dále uvedených ustanovení) okamžikem podpisu přejímacího protokolu XXX zákazníkem. Podpisem této smlouvy však nabývají účinnosti ustanovení celého článku 1, celého článku 2, celého článku 3, celého článku 4, celého článku 5, článku 6 odst. 6.2, článku 8 odst. 8.1 a odst. 8.2, a celého článku 9. Dnem účinnosti této smlouvy se v celé této smlouvě rozumí den, kdy se tato smlouva stane účinnou v rozsahu všech svých ustanovení (den předání předmětu smlouvy).
Smluvní strany se dohodly na následujících základních parametrech smluvního vztahu:
	PŘEDMĚT:
	

	tablet XXX

	Výrobní číslo: 
	viz Přejímací protokol 

	Výrobce:
	XXX

	Rok výroby:
	2016

	Stav:
	nové 

	Dodací podmínky:

	Termín plnění:
	10/2016

	Místo plnění:
	XXX

	(dále jen „předmět“)





	SPLÁTKY A OSTATNÍ PARAMETRY SMLOUVY:

	Měna smlouvy:
	CZK

	Druh financování:
	XXX 

	Kupní cena – daňový základ:
	XXX 
	CZK

	Kupní cena – DPH 21%:
	XXX
	CZK

	Kupní cena – celkem:
	XXX
	CZK

	Poplatek za zpracování smlouvy:
	XXX
	CZK

	Výše splátek
	Období
	Předběžná splatnost splátek
	Počet splátek

	XXX
	CZK
	---------
	ke dni převzetí
	XXX

	XXX
	CZK
	měsíční
	k 15. v daném měsíci
	XXX

	Pojištění dle článku 5 odst. 5.1 smlouvy (povinné zákonné pojištění) sjednává:
	 XXX

	Pojištění dle článku 5 odst. 5.2 smlouvy (škodní pojištění) sjednává:
	XXX



Přesná výše a splatnost splátek kupní ceny bude stanovena v konečném platebním kalendáři, který je přílohou daňového dokladu. Daňový doklad bude vystaven v návaznosti na doručení přejímacího protokolu XXX a na výplatu zákazníkovi. Splátky kupní ceny konečného platebního kalendáře jsou neměnné
1.1 Zákazník se zavazuje zaplatit kupní cenu v souladu s článkem 3 této smlouvy a převzít předmět. Za řádné převzetí předmětu zákazníkem se považuje podpis přejímacího protokolu XXX.
XXX. 
XXX. 
Převzetí předmětu
Zákazník je povinen převzít předmět od XXX, za dodržení všech svých povinností dle této smlouvy a dle kupní smlouvy, včetně zajištění prohlášení o shodě, pokud toto bude ze zákona nutné, k čemuž tímto XXX uděluje zákazníkovi plnou moc. Vzhledem k tomu, že XXX nabyde předmět do vlastnictví od zákazníka, bude v souladu s kupní smlouvou převzetí předmětu XXX podle kupní smlouvy a zároveň převzetí předmětu zákazníkem dle této smlouvy nahrazeno přenecháním předmětu zákazníkovi. Zákazník je zodpovědný za to, že předmět odpovídá kupní smlouvě a že jeho identifikátory (zejména typ, popis a výrobní číslo či VIN) jsou správné. Zákazník je povinen zajistit podepsání přejímacího protokolu XXX osobou oprávněnou jej v této záležitosti zastupovat a toto oprávnění na požádání XXX prokázat. Přebírá-li zákazník předmět zároveň od původního dodavatele, je zákazník povinen při tomto převzetí provést veškeré prohlídky a přezkoušení předmětu, které jsou nezbytné pro zachování práv XXX (resp. zákazníka) vůči původnímu dodavateli ze záruční i zákonné odpovědnosti původního dodavatele za vady, resp. práv z vadného plnění. Podepsáním přejímacího protokolu XXX zákazníkem je předmět předán a převzat pro účely této smlouvy i pro účely kupní smlouvy. Jestliže má předmět vady nebo jiné nedostatky (přičemž pro posouzení vadnosti předmětu se přiměřeně použije ustanovení § 1920 a § 2099 občanského zákoníku), smí jej zákazník od původního dodavatele převzít až po odstranění všech vad a nedostatků. 
Zákazník je povinen nahradit XXX veškerou újmu (včetně finančních ztrát a škod), která XXX vznikne při nedodržení této povinnosti zákazníka. Kopii přejímacího protokolu XXX potvrzeného zákazníkem je nezbytné doručit XXX neprodleně faxem nebo elektronickou poštou. Originál potvrzeného přejímacího protokolu XXX pak musí být XXXdoručen do 5 pracovních dnů po převzetí předmětu. Zákazník je povinen nahradit XXX veškerou újmu vzniklou pozdním doručením přejímacího protokolu XXX(včetně finančních ztrát). V případě, že zákazník nesplní svoje výše uvedené povinnosti, je povinný nahradit XXX újmu, která mu v souvislosti s pozdním ohlášením uskutečněného převzetí předmětu vznikne. V případě porušení povinností zákazníka stanovených v tomto odstavci je XXX oprávněna závazek z této smlouvy vypovědět.
Veškeré náklady spojené s dodávkou a převzetím předmětu, které nejsou zahrnuty v nákupní ceně dle kupní smlouvy, nese zákazník.
Odmítne-li zákazník předmět převzít, jeXXX oprávněna závazek z této smlouvy vypovědět. Zákazník je v takovém případě povinen nahraditXXX veškerou újmu, která jí tím vznikla včetně ušlého zisku. Nedojde-li k převzetí předmětu, ať už z jakéhokoli důvodu do tří měsíců od uzavření této smlouvy, je XXX rovněž oprávněna závazek z této smlouvy vypovědět. Zákazníkovi tak nevznikají vůči XXX žádné nároky a je povinen nahradit XXX vzniklou škodu.
XXX.. XXXneodpovídá ani za splnění povinností původního dodavatele, ani za určité vlastnosti a vhodnost předmětu, ani za újmu vzniklou z jeho používání XXX. Z toho důvodu SGEF neodpovídá za dodací schopnosti či ochotu původního dodavatele předmět dodat. XXX.XXX zároveň zákazníkovi neodpovídá za parametry předmětu a jeho vlastnosti, ani za údaje obsažené v dokumentaci týkající se předmětu. Zákazník volí na základě svých preferencí v souladu s možnostmi XXXměnu splátek kupní ceny vyplývajících z této smlouvy. Pokud je měna splátek kupní ceny z této smlouvy odlišná od měny, v níž je vypláceno zákazníkovi, resp. původnímu dodavateli, či pokud je měnou této smlouvy jiná měna než zákonná měna České republiky, zákazník tímto výslovně prohlašuje, že si je vědom případných kursových rizik spojených s jeho rozhodnutím ohledně volby měny a svým podpisem této smlouvy stvrzuje, že tato rizika akceptuje.
Zákazník je povinen s použitým obalem, kterým je opatřen předmět, naložit v souladu se zákonem č. 477/2001 Sb., o obalech, ve znění pozdějších předpisů. Zákazník odpovídá za splnění povinností uložených tímto zákonem o obalech a nese případné sankce uložené za nesplnění těchto povinností.
Kupní cena a platební podmínky
Zákazník je povinen zaplatit XXXkupní cenu předmětu a uhradit další případné poplatky, které budou se zákazníkem předem odsouhlaseny. Smluvní strany se dohodly na úhradě kupní ceny ve splátkách. Předběžná výše kupní ceny a jednotlivých splátek, a jejich splatností je stanovena v informativním platebním kalendáři. Konečná výše kupní ceny a splátek jakož i jejich splatností bude stanovena v daňovém dokladu s konečným platebním kalendářem, který XXX vystaví zákazníkovi po dni nabytí účinnosti této smlouvy v zákonem stanovené lhůtě v souladu s aktuálními podmínkami kapitálových a finančních trhů a který bude tvořit nedílnou součást této smlouvy. Zákazník je povinen hradit splátky kupní ceny řádně a včas podle daňového dokladu a konečného platebního kalendáře, a to bez ohledu na případné vady předmětu. Dojde-li ke změně výše příslušné referenční úrokové sazby uvedené v nabídce financování, popř. vždy, dojde-li ke změně výše příslušené referenční úrokové sazby této smlouvy či změně ostatních podmínek na mezibankovním trhu v době mezi uzavřením této smlouvy a úhradou nákupní ceny zákazníkovi, resp. původnímu dodavateli, vyhrazuje siXXX právo provést odpovídající úpravu kupní ceny. XXX si vyhrazuje právo na odpovídající úpravu výše splátek kupní ceny, jestliže dojde ke změně úrokových sazeb na peněžním a kapitálovém trhu či změně ostatních podmínek na mezibankovním trhu po uplynutí pevně dohodnutého období, po které je úroková sazba smlouvy o splátkovém prodeji fixovaná a které je uvedeno v článku 1 odst. 1.3 této smlouvy. Nebude-li již referenční úroková sazba sjednaná ve smlouvě o splátkovém prodeji existovat, pak se XXX a zákazník dohodli, že bude jako základ pro výpočet úpravy použit nástupnický indikátor. Zákazník souhlasí s oprávněním XXX měnit výši kupní ceny, resp. splátek kupní ceny v rozsahu a způsobem předvídaným touto smlouvou, zejména v závislosti na aktuálních podmínkách kapitálových a finančních trhů, a vystavit aktualizovaný platební kalendář.
XXX. Je-li měna nákupní ceny předmětu odlišná od měny splátek kupní ceny dle této smlouvy, považuje se kupní cena v této smlouvě za předběžnou a její konečná výše bude stanovena dle příslušného kurzu deviza prodej bankyXXX, platného ke dni nákupu deviz.
Zákazník není oprávněn bez předchozí písemné dohody započíst jakoukoli svoji pohledávku za SGEF proti pohledávceXXX vůči zákazníkovi na úhradu kupní ceny, resp. jejích jednotlivých splátek nebo ostatních plateb souvisejících s touto smlouvou. Zákazník dále není oprávněn k zadržení nebo snížení splátek kupní ceny.
Případné dodatečně vzniklé daně a poplatky související s úhradami splátek kupní ceny nese zákazník.
Převod vlastnického práva, nebezpečí škody na předmětu, zajištění
XXX
Jestliže zákazník poruší svoji povinnost převzít předmět včas (tedy v termínu uvedeném v článku 1 odst. 1.3 této smlouvy), přechází nebezpečí škody na předmětu, nebezpečí nahodilého zničení, riziko poškození, ztráty, totální škody a ztráty použitelnosti, odcizení či předčasného opotřebení, jakož i snížení hodnoty předmětu koupě na zákazníka okamžikem, kdy mu XXX v souladu s článkem 2 odst. 2.1 této smlouvy umožnil nakládat s předmětem. 
Zákazník je jako zástupce výrobce nebo dovozce povinen zajistit certifikaci podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném znění, a zajistit vystavení prohlášení o shodě, pokud je takové prohlášení podle výše uvedeného zákona vyžadováno. Pokud takové prohlášení nebude včas předloženo, je XXX oprávněna požadovat od zákazníka náhradu tímto vzniklé újmy.
Pojištění
Neaplikuje se. 
Pojištění předmětu proti všem rizikům a nebezpečím v daném oboru obvyklým v závislosti na předmětu, zejména havarijní pojištění, popř. pojištění strojů (dále jen „škodní pojištění“) sjedná smluvní strana uvedená v článku 1 odst. 1.3 této smlouvy.
V případě, že škodní pojištění sjednáváXXX, pojistí XXX předmět na náklady zákazníka na celou dobu trvání závazku z této smlouvy, nedohodnou-li se strany jinak.
V případě, že škodní pojištění sjednává zákazník, je zákazník povinen předem odsouhlasit se XXX výběr renomovaného pojistitele, rozsah pojistného krytí a výši spoluúčasti. Nejpozději v den fyzického převzetí předmětu je zákazník povinen uzavřít pojistnou smlouvu, ve které bude sjednáno škodní pojištění dle parametrů schválenýchXXX a s dobou trvání pojištění do uplynutí doby trvání závazku z této smlouvy. 
Je-li zákazník povinen sjednat pojištění předmětu, je povinen kdykoli během doby trvání závazku z této smlouvy na základě vyzvání XXX předložit průkazné potvrzení o tom, že pojistné krytí předmětu trvá. Pokud tak ve lhůtě stanovené XXX neučiní, je XXX oprávněna pojistit předmět na náklady zákazníka. Bylo-li sjednáno pojištění předmětu XXXz důvodu nepředložení důkazu o sjednaném pojištění ze strany zákazníka, je zákazník povinen zaplacené pojistné XXX uhradit na základě předloženého vyúčtování, a to do 14 dnů od doručení tohoto vyúčtování zákazníkovi.
Je-li pojištění sjednáno XXX (včetně případů uvedených v článku 5 odst. 5.4 této smlouvy) souhlasí zákazník s tím, že XXXpředá příslušné pojišťovně resp. pojišťovacímu zprostředkovateli údaje nutné k uzavření pojistné smlouvy a k udržování pojištění včetně svých osobních údajů, zákazník dále souhlasí se zpracováním jeho osobních údajů pojišťovacím zprostředkovatelem resp. pojistitelem samotným, a to po celou dobu trvání závazku z této smlouvy. Pro případ, že by zákazník uzavřel po dobu trvání závazku z této smlouvy pojistnou smlouvu s jiným pojistitelem týkající se pojištění předmětu, které bylo sjednáno XXX, zavazuje se zákazník nadále hradit XXX náklady vzniklé z pojištění předmětu ze strany XXX.
Zákazník zmocňuje tímto XXX ve věci kontaktování pojistitele za účelem získávání informací o stavu a změnách veškerých pojistných smluv týkajících se předmětu, výplatách pojistného plnění, platbách pojistného a pojistných událostech. XXX je oprávněn dále zmocnit ve stejném rozsahu pojišťovacího zprostředkovatele.
Pojištění předmětu je omezeno územní platností pojištění/místem pojištění. Zákazník prohlašuje, že si je vědom toho, že v případě, že se předmět nebude nacházet v sjednané lokalitě, je pojistitel oprávněn odmítnout plnit za případnou pojistnou událost. Výdaje spojené s pojistnou událostí půjdou pak v plné výši k tíži zákazníka. K tíži zákazníka jdou rovněž výdaje na případnou spoluúčast, výdaje spjaté s krácením pojistného plnění a škody způsobené riziky, u nichž je vyloučeno pojistné krytí. 
XXX
V okamžiku převodu vlastnického práva k předmětu na zákazníka, je zákazník povinen oznámit tuto změnu pojistiteli.
Práva z vadného plnění
Zákazník souhlasí s tím, že XXX neodpovídá zákazníkovi za žádné vady předmětu. Zákazník je oprávněn uplatňovat práva z vadného plnění v souvislosti s vadami předmětu výlučně vůči původnímu dodavateli, a to v souladu s tímto článkem.
Bude-li mít zákazník k řádnému provedení a/nebo dodání předmětu od původního dodavatele výhrady (ať již při převzetí, přebírá-li zákazník předmět přímo od původního dodavatele a/nebo odmítne jej převzít z důvodu, že vykazuje vady, je povinen trvat na jejich odstranění původním dodavatelem a předmět převzít až po odstranění těchto vad. O této skutečnosti je zákazník povinen neprodleně informovat XXX.
V případě, že se vady předmětu vyskytnou až po jeho převzetí, je zákazník povinen neprodleně poté, kdy vady zjistil, na svůj náklad uplatnit u původního dodavatele předmětu veškerá práva spojená s odpovědností původního dodavatele za vady předmětu, resp. práva z vadného plnění. Bez předchozího písemného souhlasu XXXnení zákazník oprávněn k přijetí případné slevy z kupní ceny poskytnuté zákazníkovi původním dodavatelem v důsledku vad věci a k odstoupení od původní kupní smlouvy uzavřené mezi zákazníkem a původním dodavatelem. Zákazník je povinen XXXinformovat o veškerých zamýšlených a provedených úkonech v souvislosti s uplatněním nároků z odpovědnosti za vady, resp. práv z vadného plnění u původního dodavatele a o jejich výsledcích. Vzhledem k tomu, že XXX nabývá předmět do vlastnictví od zákazníka, nemůže zákazník po celou dobu trvání závazku z této smlouvy uplatňovat vůči XXXjakákoli práva vyplývající z vlastností předmětu ani z jeho případných vad, přičemž článek 2 odst. 2.4 této smlouvy se použije obdobně.
XXX
Prodlení
Zákazník je v prodlení se zaplacením splátky kupní ceny nebo splněním jiných platebních závazků podle této smlouvy, pokud není příslušná částka v plné výši řádně a včas připsána na účet XXX. 
Ocitne-li se zákazník v prodlení s úhradou splátky nebo se splněním jakýchkoliv jiných platebních povinností (zejména zaplacení pojistného) nebo jejich části včetně příslušenství, bez ohledu na důvody prodlení XXX.  Prodlení se zaplacením splátky kupní ceny nebo souvisejících plateb, které trvá déle než čtyři týdny od data zaslání písemného upozornění ze strany XXXdoporučenou zásilkou provozovatele poštovních služeb je považováno za podstatné porušení této smlouvy. 
XXXje oprávněna určit, na kterou dlužnou částku platbu zákazníka započte. 
Je-li zákazník v prodlení s úhradou kterékoli splátky kupní ceny po dobu delší než čtyři týdny, stávají se ostatní dosud nesplatné a neuhrazené splátky kupní ceny okamžitě splatnými, neurčí-li XXX jinak.
V případě prodlení zákazníka s plněním povinností z této smlouvy, můžeXXX využít služby inkasní a vymáhací agentury. Veškeré náklady s tímto spojené budou přeúčtovány k tíži zákazníka a zákazník se je tímto zavazuje uhradit dle splatnosti uvedené na faktuře/daňovém dokladu vystaveném XXX na zákazníka. XXX upozorní písemnou formou zákazníka o takovém kroku. XXX není oprávněna postoupit pohledávku vůči zákazníkovi třetí osobě.
V případě prodlení zákazníka s plněním nepeněžitých povinností podle této XXX,a to ve lhůtě splatnosti uvedené na faktuře/daňovém dokladu vystaveném XXX na zákazníka.
Předčasná splatnost kupní ceny a výpověď
XXX je dle svojí volby oprávněna závazek z této smlouvy vypovědět  a/nebo prohlásit předčasnou splatnost sjednaných splátek kupní ceny v těchto případech:
a) zákazník podstatně poruší povinnosti z této smlouvy a/nebo z ostatních smluv, které uzavřel se XXX, přičemž za případy podstatného porušení jsou považovány situace uvedené v článku 8 odst. 8.3,
b) dojde-li ke zničení, poškození či ztrátě předmětu, sníží-li se hodnota předmětu neodbornou péčí a zacházením,
c) dojde-li ke změně ve vlastnické struktuře zákazníka či převodu jeho podniku nebo dojde k výrazným negativním změnám v ekonomické situaci zákazníka, 
d) adresa bydliště nebo sídla zákazníka bude přesunuta do zahraničí,
e) zánikem zákazníka jako právnické osoby bez právního nástupce, 
f) pokud se stane plnění povinností XXX dle této smlouvy nebo poskytování prostředků či úhrada plateb dle této smlouvy protiprávním podle příslušného právního řádu nebo pokud se stane zákazník sankcionovanou osobou ve smyslu článku 9 odstavce 9.18 této smlouvy či se sankcionovanou osobou stane kterákoli z osob tvořících se zákazníkem koncern
V případě předčasného ukončení závazku ze smlouvy výpovědí či prohlášením předčasné splatnosti kupní ceny ze strany XXX se strany vypořádají způsobem uvedeným v tomto článku 8. Výslovně se sjednává, že výpověď či prohlášení předčasné splatnosti se nedotýká povinnosti zákazníka uhradit všechny splatné a dosud neuhrazené dluhy a práv XXX vyplývajících z tohoto článku. Zákazník není oprávněn smlouvu předčasně jednostranně ukončit (např. odstoupením od smlouvy).
XXX je oprávněna závazek z této smlouvy vypovědět také z důvodu neuzavření kupní smlouvy se zákazníkem nebo v případě odstoupení od kupní smlouvy se zákazníkem dle článku 1 odst. 1.5 a v případě nesplnění povinnosti zákazníka vyplývající z článku 2 odst. 2.1 a v případě nepřevzetí předmětu dle článku 2 odst. 2.3 této smlouvy. V těchto případech je XXX oprávněna ponechat si veškeré zákazníkem uhrazené platby, které použije na úhradu dluhů zákazníka souvisejících s touto smlouvou. 
Za podstatné porušení této smlouvy zákazníkem ve smyslu článku 8 odst. 8.1 písmeno a) jsou považovány zejména tyto skutečnosti, a to bez ohledu na to, zda taková událost vznikla v důsledku jednání či opomenutí zákazníka nebo z důvodů objektivně mimo kontrolu zákazníka:
- zákazník je v prodlení s úhradou splátky kupní ceny nebo platby související podle článku 7 této smlouvy,
- zákazník při uzavírání této smlouvy zamlčel údaje, zejména že leasingové nebo úvěrové smlouvy s jinými leasingovými společnostmi byly pro neplacení předčasně ukončeny, nebo že v průběhu trvání závazku z této smlouvy uvedl nesprávné nebo nepravdivé údaje, zejména týkající se jeho ekonomické situace,
- zákazník nesplnil po předchozí výzvě jinou povinnost vyplývající z této smlouvy,
- jestliže zákazník přes upomínku podstatně nebo opakovaně porušuje tuto smlouvu a/nebo ihned neodstraní následky závažných porušení,
- pokud zákazník zcela či částečně neplní povinnosti vyplývající pro něj z jiné mezi ním a XXX uzavřené smlouvy, dohody či jiného ujednání,
- zákazník neopraví vady předmětu ani v dodatečně poskytnuté lhůtě,
- zákazník neplní svoje povinnosti vyplývající z pojistných smluv, nebo když XXX neprodleně nesdělí vznik pojistné události dle článku 5 odst. 5.6. dále jestliže zákazník neuzavřel pojistnou smlouvu, ač k tomu byl povinen dle článku 5 a/nebo pojistná smlouva byla ukončena a/nebo  nehradí-li pojistné řádně a včas, 
- jestliže zákazník zastaví platby nebo bude na jeho majetek podán návrh na zahájení řízení podle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů,
- zákazník odvolá souhlas se zpracováním osobních údajů XXX, či jinými osobami, které jsou v souvislosti s touto smlouvou k takovému nakládání oprávněny,
- zákazník fyzická či právnická osoba se dopustí trestného činu a bylo zahájeno trestní stíhání,
- ručitel zcizí svůj obchodní podíl na zákazníkovi, který jím byl vlastněn k okamžiku podpisu této smlouvy a/nebo zákazník zcizí podnik a/nebo jeho část.
Zákazník je povinen v případě výpovědi závazku z této smlouvy nahradit XXXvzniklou škodu. V případě výpovědi závazku z této smlouvy ze strany XXXz důvodu podstatného porušení smlouvy zákazníkem je XXX oprávněna ponechat si veškeré doposud zákazníkem uhrazené splátky kupní ceny. 
Nastane-li kterýkoli případ uvedený v článku 8 odst. 8.1 a/nebo 8.3, stává se zbývající (dosud neuhrazená) část kupní ceny s příslušenstvím splatnou ke dni uvedenému v prohlášení XXXo předčasné splatnosti kupní ceny a zákazník je povinen zbývající část kupní ceny s příslušenstvím a veškeré související neuhrazené pohledávky uhradit ve lhůtě určenéXXX. Neuhradí-li zákazník ve lhůtě určenéXXX stanovenou část kupní ceny včetně příslušenství, je zákazník povinen odevzdat předmět XXXvčetně veškerých jeho součástí, příslušenství a dokladů, a to ve stanoveném termínu a v místě na území České republiky. V případě výnosu z následného prodeje předmětu z iniciativy XXXse článek 7 odst. 7.3 užije obdobně.
Využije-liXXX svého práva závazek z této smlouvy vypovědět a/nebo prohlásit předčasnou splatnost sjednaných splátek kupní ceny, je oprávněna požadovat náhradu vzniklé škody včetně ušlého zisku a náhradu nákladů s tím spojených, XXXmá zejména právo přeúčtovat na zákazníka dodatečně vzniklé náklady v souvislosti s výpovědí závazku z této smlouvy a/nebo předčasnou splatností kupní ceny, jakými jsou zejména pojistné, náklady na zabezpečení předmětu, jeho skladování, opravy a náklady spojené se získáváním potenciálních zájemců, a to až do doby opětovného zobchodování předmětu, jakož i náklady na případné uvedení předmětu do provozuschopného stavu. 
V případě předčasné splatnosti kupní ceny, výpovědi závazku z této smlouvy, může XXX využít služby inkasní a vymáhací agentury. Veškeré náklady s tímto spojené budou přeúčtovány k tíži zákazníka a zákazník se je zavazuje uhradit dle splatnosti uvedené na faktuře/daňovém dokladu vystaveném XXX na zákazníka. XXX upozorní písemnou formou zákazníka o takovém kroku. XXX není oprávněna postoupit pohledávku vůči zákazníkovi třetí osobě.
Ostatní a závěrečná ustanovení
XXX
XXX.
XXX
XXX
XXX.
XXX
Změny této smlouvy mohou být učiněny pouze písemně. Veškeré odchylky od této smlouvy mohou být provedeny pouze formou dodatku.
XXX
XXX
XXX
XXX 
Zákazník souhlasí s užitím jeho osobních údajů specifikovaných v článku 9 odst. 9.13 za podmínek uvedených v tomto a následujících ustanoveních. Vzhledem k univerzálnímu charakteru tohoto souhlasu s použitím osobních údajů (který je používán ve smlouvách, jejichž je SGEF stranou) je SGEF pro účely tohoto souhlasu označována jako „správce“ a zákazník jako „klient“. SGEF je registrován u Úřadu pro ochranu osobních údajů.
XXX
Tento souhlas se zpracováním údajů, udělený zejména v souladu s platnými zákony č. 21/1992 Sb., č. 89/2012 Sb., č. 480/2004 Sb., v případě Klienta – fyzické osoby i v souladu s platným zákonem č. 101/2000 Sb., je dobrovolný a Klient je oprávněn jej kdykoliv odvolat ve vztahu k jakémukoli Správci. Odvolání souhlasu musí být učiněno písemně vůči XXX. 
Osobní údaje o Klientovi Správce zpracovává v rozsahu, v jakém je Klient poskytl v souvislosti se žádostí o smluvní či jiný právní vztah nebo v souvislosti s jakýmkoliv smluvním či jiným právním vztahem uzavřeným mezi ním a Správcem nebo v rozsahu v jakém je Správce shromáždil v souladu s platnými právními předpisy jinak. Takto shromážděné osobní údaje Správce zpracovává za následujícími účely: XXXPoskytnutí osobních údajů je dobrovolné, pokud právní předpis nestanoví jinak.
Pokud Klient písemně požádá Správce, má právo v souladu s platnou právní úpravou na poskytnutí informace o osobních údajích o něm zpracovávaných, účelu a povaze zpracování osobních údajů, o příjemcích osobních údajů a Správcích. Klient je dále oprávněn požádat Správce o opravu osobních údajů, zjistí-li, že některým Správcem zpracovávané osobní údaje neodpovídají skutečnosti. Pokud Klient zjistí nebo se domnívá, že Správce provádí zpracování jeho osobních údajů v rozporu s ochranou soukromého a osobního života Klienta nebo v rozporu s právními předpisy, je oprávněn požadovat po Správci vysvětlení, případně je oprávněn požadovat, aby Správce odstranil takto vzniklý závadný stav. Bez ohledu na to má Klient právo obrátit se v případě porušení povinností Správce na Úřad pro ochranu osobních údajů se žádostí o zajištění opatření k nápravě.
Pro účely tohoto souhlasu se rozumí:
XXX
XXX
XXX
XXX
XXX
XXX.
XXX
Zákazník souhlasí se zpracováním údajů poskytnutýchXXX za účelem uzavření této smlouvy na dobu trvání závazku z této smlouvy a jejich případným zpřístupněním a sdělením v rámci bankovního registru klientských informací a nebankovního registru klientských informací.
Zákazník je oprávněn postoupit svá práva a povinnosti z této smlouvy, případně postoupit celou smlouvu třetí osobě pouze s předchozím výslovným písemným souhlasem XXX.XXX je oprávněna postoupit práva a povinnosti z této smlouvy, případně postoupit celou smlouvu na třetí osobu, k čemuž ji zákazník tímto uděluje svůj výslovný souhlas. Práva a povinnosti z této smlouvy přecházejí bez dalšího na právní nástupce, resp. dědice smluvních stran. XXXje však dle vlastního uvážení oprávněn závazek z této smlouvy vypovědět či prohlásit předčasnou splatnost kupní ceny, jestliže se domnívá, že přechodem práv a povinností z této smlouvy na právního nástupce zákazníka bude ohroženo plnění smluvních povinností.
Zákazník se zavazuje předat XXXveškeré doklady potřebné ke splnění povinností XXX.
Smluvní strany se dohodly, že veškeré zásilky adresované na adresu sídla zákazníka nebo na jinou mezi zákazníkem a XXXvýslovně sjednanou adresu pro doručování zájemci, se považují za doručené, pokud si je zákazník nevyzvedne nejpozději do XXX dnů od jejich uložení za předpokladu, že měl objektivní možnost se s nimi seznámit.
Zákazník se zavazuje, že po celou dobu trvání této smlouvy: 
a) XXX
b) XXX
XXX
Zákazník prohlašuje, že ani on ani kterákoli z osob tvořících s nájemcem koncern nejsou sankcionovanou osobou ve smyslu článku 9 odstavce 9.18 této smlouvy a podle nejlepšího vědomí prohlašuje, že není sankcionovanou osobou ani osoba oprávněná zastupovat nájemce či osobu tvořící se zákazníkem koncern nebo za ně jednat nebo zaměstnanec zákazníka nebo osoby tvořící s ním koncern.
XXXa zákazník si odchylně od ustanovení § 1936 občanského zákoníku ujednali, že XXX není povinna přijmout na úhradu dluhů zákazníka vyplývajících z této smlouvy plnění od třetí osoby. Jakékoliv takové plnění poskytnuté XXX bez jejího souhlasu jakoukoliv třetí osobou odlišnou od zákazníka (s výjimkou poskytovatelů zajištění dluhů zákazníka, včetně ručitelů, výslovně přijatých XXX) bude považováno za plnění bez právního důvodu a nebude zakládat žádná práva takové třetí osoby podle ustanovení § 1936 odst. 2 a § 1937 odst. 2 občanského zákoníku.
Jestliže se jedno nebo více ustanovení této smlouvy stane neplatným, nebo se ukáže být zdánlivým, platnost ostatních ustanovení tím není dotčena. Strany si namísto neplatného či zdánlivého ustanovení dohodnou takové platné ustanovení, které se bude nejvíce přibližovat hospodářskému účelu zamýšlenému neplatným či zdánlivým ustanovením. 
Právní vztahy vyplývající z této smlouvy se řídí českým právním řádem. Dojde-li ke státním zásahům do podmínek či právních předpisů upravujících tuto smlouvu (např. změna měny), bude tato smlouva nebo její část změněna tak, aby její smysl a účel zůstal zachován.
Případné obchodní zvyklosti, týkající se plnění této Smlouvy nemají přednost před ujednáními v této Smlouvě, ani před ustanoveními zákona, byť by tato měla donucující účinky.
XXX je známo, že se na tuto Smlouvu vztahuje povinnost stanovená zák. č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, v platném znění.
Smluvní strany si sjednávají, že zveřejnění smlouvy jejím zasláním správci registru smluv uskuteční zákazník (ČD-Informační Systémy, a.s.) v lhůtě do 20 dnů od podpisu této smlouvy a že druhou smluvní stranu informuje o splnění této povinnosti a o případných změnách a opravách provedených v Registru. 
Smluvní strany prohlašují, že se v průběhu kontraktačního procesu shodly na skutečnostech, tvořících v jejich smluvním vztahu obchodní tajemství tak jak jej definují zákonné předpisy a výslovně identifikovaly informace, které za předmět obchodního tajemství považují a které nemohou být zveřejněny ve smyslu zák. č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění, a budou Smluvními stranami před zasláním Smlouvy správci Registru smluv náležitě znečitelněny. Za obchodní tajemství je po vzájemné dohodě stran považována identifikace druhé smluvní strany, výše kupní ceny a poplatků, splátky a parametry splácení kupní ceny, výše smluvních pokut, název a technická specifikace modelů, jež jsou předmětem nákupu.
V souladu s platnými právními předpisy budou rovněž znečitelněny veškeré osobní údaje.
V případě, že v podpisové tabulce není vyplněno jméno podepisující osoby, zmocňuje zákazník prodávajícího k doplnění tohoto údaje s tím, že takové doplnění nemá a nebude mít vliv na platnost a účinnost smlouvy.
 Smluvní strany se dohodly, že k řešení jakýchkoliv sporů vzniklých na základě této Smlouvy jakož i kterékoliv dílčí dohody nebo v souvislosti s nimi, jsou příslušné obecné soudy České republiky, přičemž se Smluvní strany zavazují řešit veškeré výše uvedené spory nejprve smírnou cestou.
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